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ConnouHrBaIbHAS Penpe3eHTANs Y KPanHbI
BO (paHIy3cKOM MeauiiHOM auckypce B 2013 roxy

Cmamowsa nocéauena uccaedo8anuio 1eKCUKO-CmuIUCMuyeckux ocobenHocmei u
PyHKYUOHUPOBAHUIO COYUONUHBATILHOU penpe3eHmayuu Yxpaunvl Ha mamepuane
@panyysckoii npeccel. B pabome paccmampugaemcs noHamue coyuoIUH8aNbHOU
penpesenmayuu, a maxdice 0Aemcs XapaKxmepucmuxe COYyUOUHLEANbHOU penpe3eH-
mayuyu YKpaunvl 6 KOHmMeKcme pasHvlx memamuieckux cgep.

Kniouesvle cnoga: coyuonuneéanvHas penpeseHmayusi, penpe3eHmayuoOHHAs
napaouama, KoHYenm, meopus COYUanIbHbIX penpe3eHmayuil.

K. Hrytsaichuk, Stud.
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

Socio-lingual representation of Ukraine in the French media discourse in 2013

This article is devoted to the analysis of lexical and stylistic particularities and
functioning of the socio-lingual representation of Ukraine inthe French media. This
work studies the notion of the socio-lingual representation and characterises socio-
lingual representation of Ukraine in different thematic fields.

Keywords: socio-lingual representation, representational paradigm, concept,
theory of social representations.
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Iacrutyt dimonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, M. Kuip

KPOCOBEP-JIITEPATYPA B IIEPEKJIAJII
TA Ii IIVIbOBA AYJIUTOPIS

Cmamms npucesiueHa OO0CTIONCEHHIO 6NIUBY YINbO8OI ayoumopii Ha eubip
nepexia0aybKux cmpameziii 'y cumyayii nepexiaoy Kpocogep-limepamypu.
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Po3zenaoacmuca nodgitina npupooa uumaia ma MOMCIUGICMb GUHUKHEHHSL KOH-
nixmy inmepecie YUaCHUKIE Nepekiadaybko20 Npoexkmy. 3a npuxiad y3smo
mexcmu anznomosnozo asmopa Hina Ietivana.

Kniwouosi cnoea: xpocogep-nimepamypa, yiiboga ayoumopis, Kpocosep-
nomenyian, cumyayis nepexiady, nepekiaoaybKuii nPoexm.

Kpocosep-niteparypa — sBuIlle He TUIBKH CYTO JIiTepaTypHe, a i
MapKeTHHroBe. BuzHauanbHOMO 11 XapaKTEpUCTUKOIO CTaja MoABiiHA
ayuTopis, TOOTO CHPSMOBAHICTH K HAa IOPOCIUX YHTAYiB, TaK 1 Ha
YUTa4YiB MOJIOJIIOTO BiKy (IiTEH Ta MiUTITKIB).

3rigno 3 gocmimxeHHsM Canapu bekerT, 0co0aMBO MPOIyKTHB-
HOIO Ha TEKCTH 3 OJIBIHHOIO ayUTOPIEIO CTaja Apyra HojoBuHa XX CT.,
1 A TEHOEHINS Pi3Ko 3pocTae 3a ocTaHHI poku. Kpocosep-
JIiTepaTypa 3BEPTAETHCS 10 TUTHHU W JIOPOCIOr0 OJHOYACHO W Ha
piBHEX mpaBax [Beckett 1999, xi-xiv].

Jocmigautig nogae, Mo BUAABHUYA iCTOPIS KPOCOBEP-TEKCTIB Ja-
CTO BKpail BaKIMBa JJIsl PO3yMiHHSI TOTO, YOMY CaMe BOHH YCITIIIIHO
OXOIUTIOIOTH TOJBIHHY ayAWTOPiIO0, ajyke 3MiHa IiIBOBOI ayauTopii
TBOpPY MOJXKe BifOyBaTHC 3 iHINIaTUBU aBTOpa abo Buuasils [Beckett
1999, xv]. Iloin¢opMOBaHICTH CTOCOBHO MEPIIOBOPY Ta HOTO CHUTya-
1ii BayKJIMBa JUIS BCIX YYaCHMKIB TEPEKIaNallbKOrO MPOCKTY, a He
TINBKK U1 Tiepekiagya. Tomy, sk 3ayBaxkye AHHa YpOaH, BaXKJIUBO
pO3rIAaTu nepexaaj sk NpoLec NPUHHATTS pillleHb, ajle He TUIbKU
nepexiagadem [Urban 2013, 30].

OTXe, TEMOK NaHOTO AOCTIPKEHHS cTaja POjb, SIKy BiIirpae
Li7bOBA ayJUTOPis B IEepeKIafalbKoMy IpOeKTi. A caMe: ii BIUIUB
Ha TepeKIagaIbKy CTPaTeTiio Ta Ha MOJAIBII PIIIEHHS 1HITUX are-
HTiB 0Oe3MocepeIHbOTO BIUIMBY (3aMOBHUK, BHJIABHUIITBO, pEAaK-
Top). Taki yd4acHUKH TEpeKIaalbKoro MPOEKTY HAIICHI IPaBOM
OCTaTOYHOTO TIPUUHATTS PillIcHb, 1 3a3BUYAl mepekIaaad iM Imigmo-
PAIKOBYETHCS, X04a 30epirae 3a coOO MPaBO BiJICTOIOBATU CBIif
BuOip. Tomy MeTa Hamoi po3BiAKH — PO3TISHYTH NMOYATOK HOpMy-
BaHHS CUTYyaIlli IMepeKiIany; 3HAaYeHHS IITL0BOI ayAUTOpii K arcH-
Ta OMOCEPEAKOBAHOTO BILTUBY.

Hacamniepen mocrae nuTaHHs: 30cepeUTUCS HA TBOPI (aBTOPi) Ta
roro morpedax 4u 3alIaHOBaHiM iNBOBiH aymuTopii? Uum pamioHa-
JIHO TOBOPUTH PO 33JI0BOJICHHS TIOYACTH CYTIEPEUWIMBHX iHTEPECIB
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9 1po iX KOH(MIIKT? XTO OMMHSETHCS B LEHTPI MEPEKIAAALBKOTO
mpoekTy? Jle MpoXomsaTh MeXi MepeKiagadeBoi BiINoBiJaIbHOCTI?
[lo nepenbavae "ycraHoBka Ha umraya'? Um cymepeyuTh TBOpUa
HE3aJICKHICTh TIepeKiiajiaya MOJITHUIN BUIaBHUIITBA? 3arajioM IS HU-
3Ka MUTaHb OTPUMYE BiAMOBIIb OKPEMO AJISI KOKHOT'O 3alljIaHOBaHO-
ro TIEPEKITaMy 3aJIC)KHO BiJl TOJITHKHA BUIABHUIITBA 200 K BiJICYTHO-
CTi 11 CHCTEMAaTUYHOTO 3aCTOCYBaHHSI.

VY upomy acmiekti A. YpbOaH posrisgae KOHQUIIKT iHTEpeciB aBTo-
pa mepuioTBOpY, Mepekiagaya i 3amMoBHUKA nepeknany: "llepekia-
Jad 3MYIICHUH BIIIMOBUTHCS BiJi BIDHOCTI aBTOpPOBI M HATOMICTh
CKOPHUTHUCS peAdaKTopoBi/BunaBueBi. [IpoxaHHs i Haka3u pegakTopa
¥ BUAABIS 3MIHIOIOTH TEKCT 1, HAMArar4yuch 3pOOUTH HOTO OUTBII
CTIPUSTIVBHM JJIsl JIITEH, BOHM NOKa3yIOTh HEMNOBary Jio aBropa u
KynbTypu neprmotsopy” [Urban 2013, 17; 18].

Ha nymky nocmimHumi, 3a€Tbcs MaiKe HEMOXXIMBHUM YSBUTH
TepeKIaaadiB OUTAYOI JIITepaTypu B TaKOMY JK CTaTyci, IO W aBTO-
PH, aJpKe 32 HUMHU CTeXaTh PeJaKTOpPH, KIEHTH, SKi TOPYYalOTh iM
OpURHATH "HAJIE)KHE 1 pallioHaNbHE pilleHHs", M0 B sSIKHAWKpaIIHi
croci® BUKOHAE 3aIUlaHOBaHE Nepekianambke 3apraHus. [Ipore Bona
BBaXKae, M0 MepeKiIagad Ma€ OyTH HOCIEM MTOBIAOMIICHHS, IPEACTAB-
nukoM aBTopa [Urban 2013, 19].

A. YpOan nopyurye mpobieMy NepeKiIagayeBoro IMiJKOpeHH:,
3aCTOCYBaHHS HOTO TBOPUOTO MiAXOy HAa JOTOAY IIIHOBOMY YHTA-
4eBi, a 0T)Ke OOMEKEeHHS BUOOPY MPAaKTHYHUMH MMOTpedaMu rmepe-
KJIaJanubKoro npoekty. IlpoTe anpecar nepexiany, He3Ba)KalOU Ha
BIpOTiHICTh BKA3aHOTO HETaTHBHOTO BIUIMBY Ha OpUTIHAIBHUN
ABTOPCHKUH 3allyM, HE3MIHHO 3QJIMIIAE€THCS OCHOBHOIO MPHYUHOIO
MaHIMyJSiH 13 TEKCTOM.

VY mepexnano3HaBCTBi, i Hacammepe] y NMPaKTUYHIN HisSUTBHOCTI
nepekiazgaya, SKUi TpaIoe 3 KPOCOBEP-NTepaTypor, JAOPEYHO
MOCIYTOBYBATUCS TaKOXK 1 MOHATTSIM "KpOCOBEP-MOTEHIian" TBOPY.
AJKe XyHOXHIH TBip, THM OibIlle Cy4acHHH, HE iICHY€E 1032 KOH-
TEKCTOM, BiH BU3HAYAETHCS 1 3aJI€KUTH BiJl CUTYyallii, B AKii QpyHK-
uionye. lle o3Hauae, 110 Ha CIPUAHATTSA XyI0XKHBOTO TBOPY LIJIBO-
BOI0 ayJAWTOPIEI0 BIUIMBAE KOMIUICKC PI3HOMAaHITHHX YHHHHKIB:
KyJIbTYypHUX, COIIaJbHUX, MONITHYHUX, peiriiiHux tomo. ToMy, sk
3ayBaxye Cpio3eH bacHeT, SKIO TEKCT BBAXKATH 00'€KTOM, 11O MA€E
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JUIIEe OJHE IHBapiaHTHE NMPOYMTAHHS, TO OY/Ib-SKE BIAXWICHHS 3
O0OKy u9MTaya/mepekiazaya COPUIMATUMEThCS SK MOPYIIEHHS
[Bassnett 2005, 84]. Ognak Taka cuTyarlis cynepedria 0 oABIHHIHI
IPHUPOJII KPOCOBEP-TBOPIB, SIKI MependayaroTb po3MaiTTs MPOYH-
TaHb Ta MiAXOMAIB A0 iX TIIyMa4eHHs.

3a C. baccHeTT, CTymIiHb BIATBOPEHHS IEpEKIagadeM XapakTepy
Ta EJIEMEHTIB MEePIIOTBOPY BU3HAYAETHCS K CHCTEMOIO MOBH OPHTi-
HaJly, TaK 1 CHCTEMOIO MOBH TNEpeKany ¥ 3aJIe)kuTh Bif QYyHKUIT me-
pexinany [Bassnett 2005, 86].

VY pasi, K0 MU MAaEMO CITPaBY 3 KPOCOBEP-JIITEPaTypPOIO, HIeTh-
Csl HacamIiepe]l PO MOXJIMBICTBH peaizallii KpoCcoBep-IOTEHINANY.
AJDKe 3 IIJIKOM BU3HAYEHOI CUTYyaIlil B KpaiHi MOBU OpHTIHANY Tep-
IIOTBIp MEPEHOCHUTHCS TepekiiaiadeM Ha HOBHH IpyHT. OnHaK mane-
KO HE BCi SKOCTi MEPUIOTBOPY MOXYTh 30epiraTucsi i crpaBIKyBa-
THCSI B HOBOMY KOHTEKCTI HOrO iCHYBaHHS BXKE K NEPEKIaZCHOTO
TBOPY. SKIIO0 X BpaxoBYyBaTH HEOOXIMHICTh YCIIITHO 3HAUTH PUHKO-
BY HIly JJIsl HAJJPYKOBAHOTO TBOPY, TO CTAE€ OUEBUIHOIO BaXIIUBICTh
BHOOpPY ONTHUMAaJIBHOI CHPSMOBAHOCTI MEpeKiIagy, U0 BU3HAYATHME
oAbl KpOoKH mepeknagada. OTke, MokHa c(hOpMyYIIOBATH TIEp-
1y mpobieMy B MpOIleci TepeKiiamxy KpoCOBEP-TBOPY, a came: 0.is
K020? B 1poMy BHUNAAKy MH BIPHTYJ HAaOIMKAEMOCS IO MOHATTS
iThOBOI aynmuTopii Ta ii BuMor. s mepexiagada, 3BaKalodyu Ha
moTpeOy 3MIMCHUTH YCIITHUAN TepeKial, KIFOUOBUM CTa€ MUTAHHS
BHOOpY cTpaTerii, TAKOTO MiIXOAY 10 BUPIIIEHHS MMOCTABJIEHOTO 3a-
BIAHHS, SIKMI OM BiAMOBiaB METi MEepPeKIaay, — TOOTO AKUM YUHOM?

C. BexetT BKa3ye Ha Te, 1[0 BiIHOCHHU 3 MOABIITHOIO ayAUTOPIEI0
MOXYTh PI3HUTHCS: 1€ MOKe OyTH SIK CIIBIIpallsi, TaKk 1 KOHPpPOHTa-
1ist a00 X HaBITh HEAOMYIICHHS, KOJIU 3Ja€ThCS, 10 AUTHHA U JOPO-
CJIMU YUTAIOTH IiKOM pi3Hi TekcTH [Beckett 1999, xvi]. Lux mormus-
niB potpumyersesi Keponm CKOTT, 3ayBaxylodu, IO TBip Mae pi3Hi
piBHI TIIyMa4deHHs Ui ayAUTOpii, 1 TOMy YHMTalbKUHA IOCBiJ Iepe-
ctae Oytu crimsHUM [Scott 1999, 109].

Tax, Mapis Tumomiko crocTepirae, 10 BUMOTH 3aMOBHHUKA TIepe-
KJIaly TIepeIUIiTaloThCs 3 MMTAHHAME ayIHUTOpii, 1 1Ie TIOCTa€e BaXIIu-
BHM €JIEMEHTOM Yy TEpeKIaJalbKuX HOpMax i crpareriix. Bona 3a-
YBaXy€, 1110 Ha NEPEKIaJanbKy CTPaTerilo BIUIABAIOTh HE JIMIIE TaKi
(daxTopu, sk cucTeMa BipyBaHb a0 I[IHHOCTEH ayauTopii, cama npu-
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pola 4yuTanbKoi ayIuTOpii TaKoXK BHU3HAYaTHME HOPMH IIEPEKIIaay
[Tymoczko 1999, 31]. ToMmy mis yCHIIIHOTO 3aCTOCYBaHHS Tiepe-
KJIAJAIbKUX CTPATETi, HEOOX1MHO 3HATH NPO (PaKTHUIHI, TacoM Cy-
MepewsIiBi 0COOIMBOCTI i MOTPEOU LITLOBOTO YHTAYA.

3rigHo 3 mocmimkeHHsM Ketpin [xelmc, 32 MUHYMI TPUALSATH
POKiB MPUCYTHICTh CMEPTI B KHHUTAX I NITEH yCiX BIKOBHX TPYII
3HAYHO moyvacrimana. ToXX yacra IMmosiBa CMEpPTI B Pi3HOMaHITHUX
KaHpax MiAJITKOBOI KaTeropii CXuise 10 TyMKH MpO Te, IO CMEPTh
CIIIBHO MPHUBAOIIOI0E MiATITKOBY ayauTopiro [James 2009, 3].

CyuacHa mijjiiTKoBa JitepaTypa, cnocrepirae K. JlxeiiMc, Maiixe
Hi4Oro He 1ypaerbes. OHa 3 XapaKTePUCTHK IbOTO JKaHPY — BUCBIT-
JICHHS TPaBMATHYHHX 1 )KOPCTOKUX acIeKTIiB KUTT. YnuTadi MOXKYTh
OIIOCEPENIKOBAHO JOCITIIUTH HU3KY TEM, IO OXOIUTIOIOTH CEKCYyallbHE
HACUJIBCTBO, 1HIECT, Mi/TITKOBY BariTHICTh, TOMOCEKCYali3M, HACHIIb-
CTBO, CaMOT'yOCTBO 1 HEBUIIIKOBHI XBopooOu [James 2009, 73].

Tyt Bapto 3ragatu TBepmKeHHs Jominika UiTema mpo Te, 110 I1e-
pendauyBaHa ayAHTOpis OyAb-SKOTO TEKCTY — 1€ KYJIbTypHa i Jaco-
Ba 3MiHHA, @ HE KOHCTAaHTa, OCKLUIBKHM MOCTIHHO 3MIHIOETHCS KYJIBTY-
pa, 3 SIKOFO TiCHO TOB'SI3aHi JOCBIJ] Ta O9iKYBaHHS YATa4a. 3BAKAIOUN
Ha TeTeporeHHy MPUPOAY MOJIOAIIOI YnTarpKoi ayautopii, . Hitem
MPOTIOHYE B3SATH OO yBAard TakKi MOHATTS SK MYJAbMU-ayOumopin
(multi-audience) 1 yumaubkuii cnekmp (audience range) sk anbTep-
HatuBHI onucoBi Tepmian [Cheetham)].

LinboBa ayquTOpisi KPOCOBEP-IITEPATypH HE € HAIepe]] 3aJaHO0
Ta HE3MIHHOI0. SIKIIO MM rOBOPHUMO MPO XYAOXKHIO JITepaTypy 3ara-
JIOM, TO BXKUBAEMO TOHATTS "dmMTay" Ha MO3HAYEHHS ayauTOpii, IKa
OXOIUTIOE Pi3HI BIKOBI KaTeropii, 0JHaK JaJICKO HE 3aBXKIH 1X IOE-
Hye. IToHATTS KpocoBep-ymiTepaTypa Ma€ OIWH BaXKIMBHHA acleKT —
JTOOPOBLIBHICTD YHTAILKOTO BHOOPY, MEPII 3a BCE TaK OM MOBHUTH
"Bpo/uKeHy" 3aTHICTh XYJOKHBOTO TBOPY AaIleTIOBAaTH OJHOYACHO
JI0 PI3HUX 32 BIKOM YHMTaYiB.

[Ilo0 yHaOYHWTH TMOABIMHY CIpPSIMOBaHICTh MEPIIOTBOPY Ta ii
MOXJIMBY 3MiHY B TI€peKjadi, 3BEpHIMOCS IO TaKOT0o TPHUKIAIy —
tpunorii @inina [Mynnmmana "Temui nowatku". B aMepukaHCbKOMY
onHoToMHOMY BuAaHHi 2011 poky Ha cynepoOKIaavHIi B aHOTAamii
Ta BiATyKaX BKa3aHO HOTO CIPSIMYyBaHHS:
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(...) Philip Pullman invents a richly detailed and marvelously
imagined world that is complex and thought-provoking enough to
enthrall readers of all ages. // "Once in a lifetime a children's author
emerges who is so extraordinary that the imagination of generations
is altered. (...) So too is Philip Pullman, whose Dark Materials trilogy
will be devoured by anyone between eight and eighty.” NEW
STATESMAN // "As rich and complex a fantasy novel as any adult
reader could wish for." SAN FRANCISCO EXAMINER-CHRONICLE
//"(...) His originality and action hold young readers rapt as he
knocks out older readers who recognize his deliberate re-creation of
Milton's Paradise Lost." THE DENVER POST [Pullman 2011].

bauumo, mo e THIOBHN KpPOCOBEp, MPU3HAYEHUH IS 3MIIIaHOT,
pizHOBiKOBOi ayauropii (readers of all ages).

VYkpaincbke TpuToMHe BuaaHHs 2008 poky BHpasHO CIpsSMOBaHE
Ha MoJoIry ayauTopito. Ha oro oOkimaamuHI BKa3aHO:

"@inin Iyniman — (...) 00uH 3 HaUuBiOOMIWUX V C8IiMi aemopis
IOHAYBKUX POMAHIE V JcaHpi henmesi, NPULOOHUYbKUX iCMOpill, a
maxodc oemexkmuegis. (...) "llieniune catigo" — naypeam npecmuricHoi
npemii Guardian Children Fiction Award. (...) 2007 poky poman
(...) 6y8 6usHaHUIl HAUKPAWOIO KHUMNCKOIO 0aa Oimeii 3a 70 pokis.
(-..) 2001 poxy poman "SAumapmne cxno" 3006y6 Whitebread Prize &
nominayii "Kpawa xkuuea poky" — couna oumaua KHux;cKa, Hazopo-
oorcena yicro npemicro" [Ilymmman 2008].

3BakarouM Ha Te, KPOCOBEp-JIiTepaTypa PO3TIISAIAETHCS ITOCII-
HUKaMH Hacamrepe] K Cy4acHui (eHOMEH, CTa€ aKTyalbHUM JO-
CIi/pKeHHs (akTopy BIUIMBY ii 1ibOBOI ayautopii Ha BHOIp mepe-
KJIaJalbKUX CTpATeTid, ajpke Mmepekiiajo3HaBya HayKa Mae CBO€Yac-
HO pearyBaTH Ha HOBI SIBHIIA B JIITEpaTypHOMY IIPOIIECi.

Jlnis movatky 3BEpHIMOCS 10 TIIyMadyeHb MOHATTS IITBOBOTO YH-
Tada B AuTA4id diteparypi. Tak, 3oxap LlaBiT cnocrepirae, mo 3a
BU3HAYCHHIM JUTSAYA JTepaTrypa agpecoBaHa JITSAM, OJHAK 3aBXKIH
1 0e3 BUHATKY BOHA Ma€ JIOJAATKOBOTO ajpecara — JOPOCIIOTO, SKHi
Jli€ K TACUBHUI a00 )X aKTUBHUI ajJpecaTr TEKCTIB, HAIMCAHUX JUIS
niteil. Tomy nuTsya mitepaTypa MOBHHHA 3100yTH CXBaJE€HHS JOPO-
cux, o0 3abe3neunTy cBoe icHyBaHHs [Shavit 1999, 83—84].
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Hocnimkenns HiMenpkoro BueHoro ['anca-I'elino EBepca [Ewers
2009] mokasyroTh, 110 B Mii cepi 3aKOHOMIPHO JIi€ KiJbKa THIIIB
rpaBIiB. BiH 3ayBaxkye, 10 JOPOCII TAaKOX € YATAYaMH TUTSIIOL JIi-
TepaTypH, Xo4a Iie He O3Havae, 1o ii CJIiIl BU3HAYATH SIK YUTAIBKHUHA
MaTtepian amns fopocnux. Jopocii moB's3aHi 3 AUTIUOIO JITEpaTyporo
He AK (HaKTHYHI OTpUMYBaui i 4nTadi, a pajaule TiUIBKU SIK MOcepe-
HUKH, 10 QUIBTPYIOTH a00 K OMiHIOOTH. [locepe THUKH-TOPOCTi Yu-
TAIOTh TOBIJIOMJICHHS, YCBIIOMITIOIOYH, 11O BOHH HE BXOIATH [0
rpynu Horo PakTHYHUX aJAPECaTiB, & TOMY HE 3aCTOCOBYBATUMYTH JIO
WX TOBIJIOMJICHb KPHUTEpPii, 10 BBAXKAKTHCS MPUUHATHUMH IS
"mopocioro" YuTanpKoro MaTepiary.

ITocepeHUKaM-IOpPOCIAM HE CITiJ PO3TIISINATH JUTSIUN XYHOXK-
HIl TEKCT y cHoci0, sikuii OW 3aJ0BOJILHSB IXHI BIIACHI YMTAIlbKi BU-
MOTH. IM HajeXHUTh TOJOBHUM YHHOM 30CEPEIUTHCS HA TOMY, UM
JAaHUH TEKCT BIAMOBiNae iXHIM OCHOBHUM YSBJICHHSIM IIPO TE, sKa
JiTepaTypa Moxke OyTH TPHUIATHOIO IS JiTei. Y TakoMy BHITQIKy
JIOPOCTi TOTOBI PEKOMEH/IyBaTH ii 10 MPOYUTAHHS IITAM Ta IiIiT-
KaM, HaBiTh SKIIO BOHA He cmojnobaeTscs iM camuM. EBepc mpormo-
HY€ XapaKTepU3yBaTH TaKUX MOCEPEIAHUKIB JIOPOCIUMH CHigYUMA-
yamu oumsauoi nimepamypu (co-readers of children's literature)
[Ewers 2009, 43].

EBepc 3a3Hauae, 110 B pi3HI YacHu Ta 3HAYHOKO MIPOIO AOPOCII JI0-
JMydanucs J0 KOMyHikamii y chepi quTsdoi JlitepaTypu He K moce-
penHuKH, a SK (aKTHYHI aapecaTH W uurtadi. EBepc BHOKpeMITIoe
KpOCOBep-JiTepaTypy (Xo4da JaHUM TEPMIHOM HE KOPHCTYETHCS) 5K
OKpeMHI THUI XyAO0KHBOI KOMYHiKalii 3 untauem: "/Jumsua nimepa-
mypa makodiC €, Xoud, 04e8UOHO, Ui PI3HOI0 MipOI0, OOPOCIUM YUMA-
yvKum mamepianrom. umaua nimepamypa, wjo 800HoOHAC YHKYIO-
Hy€E 1 AK 1imepamypa, CApAMOBAHA HA 0OPOCIUX, CKAAOAEMbCA He
Jauule 3 NOCOHAHHA 080X 6UOI6 KOMYHIKayii (3 nocepeoHuxamu-
odopocaumu ma 3 Oimvmu- Ut RIOIMKAMU-OMPUMYBAUAMU). Y MAKOMY
8UNAOKY 000AEMbCL Mpemill 610 KOMYHIKAYIl — 3 OMpumy8aqamu-
oopocaumu. Tinoku Koau O0opocui Oitomsb K 000amKOGI GakmuyHi
yumaui, oumsyy 1imepamypy MOACHA PO32AA0amu sk 1imepamypy 3
bacamvma adpecamamu, rimepamypy, HayileHy HA OeKiltbKa 4uma-
yovkux epyn" [Ewers 2009, 44].
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3ayBasKUMO, 10 BIKOBa IEPEOPIEHTALIISI TBOPY MOKE BigOyBaTHCA
B 000X HampsMKax: HE TUTBKHU 31 chepu TUTSIUOI JiTEpaTypH IO IO-
pociioi, a i HaBmaky — BiJl JiTepaTypH ITOPOCIOi A0 AWTIIOI. 3TiTHO
31 cnoctepexennsmu H. S. [[3t00ummnHoi-MensHUK, MOBa JIiTepaTy-
pu Ui Aitedt mkinbHOTO Biky 10—14 pokiB Mae npaxmuyHo 6ci O3HAKU
XYIOKHBOTO CTHIIIO "mopocioi” miteparypu (kypcuB Hami, — M. [7)
[[13ro6ummua-Menpauk]. [IpoTe mo auTsadoi mitepaTypu 3a3BU4ail
BHCYBAIOTHCS BUMOTH BIAMOBIJHOCTI IEBHUM CTaHAApTaM, i MOYHHAE
IiSITH HE TUTBKM Tak 3BaHa IeH3ypa "3ropu" (HampuKIaa AepiKaBHA:
CHUCTEMHU OCBITH YU HAIIOHAJIBHOI KYJIbTYpH), a U 1ieH3ypa "3Hu3y",
MOB's13aHa 3 OCOOMCTICTIO TepeKianaya, Horo i[ioCTUIEM Ta PO3y-
MIiHHSIM BHMOT II€PEKIaJanbKoro NpoeKTy, Horo 6a4eHHsIM LibOBO-
ro yuTava (JOpOCIIOTo, TUTHHHA YU 000X OJHOYACHO) Ta TOB'SI3aHUX
i3 IMM TPYHOIIIB Mepekiany. ToMy, 3 oMoy Ha Iie, epeKiagauesi
JIOBOAWTHCS BHUPINIYBATH: YU MOJCHA 3ayikasumu 0opocaux "oumsi-
yum nucomom"? yu 3mMoxucyms Moaoowi wumayi cnputinamu "0opoc-
autt" meip? Tlpu 1bOMY CITiJT 3ayBa)KHTH, 1110 MEPEKIaaad BUCTYIIAE
HE TIIBKH B POJIi MOCepelHUKa B MIKKYJIBTYPHIH KOMYyHIKalii B
LapuHi JiTeparypu. AKe BIAMOBITHO JO MOJIOKEHb Teopii mepe-
KJIaanbKoi Jii, BiH cTae Oe3mocepeHiM BUKOHABIIEM ITOCTaBICHO-
r0 3aMOBJICHHSI, BiJ IKOTO BEJIMKOIO Miporo (IpoTe il HE MOBHICTIO,
3BaKAIOYM Ha PIIIEHHS BUIABLS YM PEJAKTOpa) 3aEKUTh YCIIill-
HICTh Horo BukoHaHHS. [Ipobiiema hopMy€eThCs Memo iHaKIIE: o i
SAKUM YUHOM MOJICY 3pobumu s, nepexiaday, wjoob, 32i0HO 3 MOIM
3a60anHaM y OaHiti cumyayii nepexnady, "oopocni 3ayixasunucs..."/
"monoowi cnputinsnu..."?

Bapto 3a3HaunTy, 010 BiKOBa NepeopieHTallis TBOPY BiIOYBa€Th-
cs He 3aBxau. Hampukian, Konu XyIoKHii TBip Bif MOYaTKy CBOTO
iCHYBaHHS B JIITEPATypPHOMY CEPEIOBHII HALJICHWA Y¥ TO 3a 3ay-
MOM aBTOpa, Y TO BHJABIA HA MOABIHHY ayAUTOPif0. 3arajoM Te X
caMme CHpaBIKYEThCA 1 JUIsl MEpeKiIafeHol JTiTepaTypH, OJHAK 3MiHa
LiJTHOBOT ayJUTOPii MOXKE OXOILTIOBATH HE TIJIbKU 'TIieperaKyBaHHs"
JUTA TIeBHOI BIKOBOi I'pymM — MaeMO Ha yBa3i MOJBIWHI BHUIaHHA
OKpEMO ISl IOPOCIHX Ta OKPEMO JUIsi JAiTell TOr0 caMoro TEKCTy —
a i npu motpebi CyTTeBi 3MiHM B HbOMY. Takuii mporec Moxe 03Ha-
YaTH TIEBHUW piBEHb ajamnTallii He TUTbKH Yy 3HA4eHHI CIIPOLICHHS
TEKCTY JUI JITEH, a i MPUCTOCYBAHHS JI0 MOTPEO TOPOCIUX.
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OTxe, KpOCOBEp-IOTEHLiaJl TBOPY Ma€e OYTH ONTUMAIBLHO BHUKO-
pHUCTaHMId BiANOBIHO J0 BHUMOT, BUCYHYTHX JIO TEpEKIaganbKoro
MPOEKTY. 3PEIITol0, Bil IIHOTO 3aJEKUTh CXBAJIBHE CTABJICHHS ITi-
JIOBOTO YMTAa4a JI0 XyJI0)KHBOTO TBOPY, HOTO 3aIy4eHHS 10 MAacUBY
BH3HAHOI CY4acHOI JIiTepaTypH.

Po3rmsiHbMO  3anmexHICTh TepeKiaay Bif CHUTyalii Ha MpUKIami
ypUBKiB i3 ornoBinans Hina Teiimana "Don't Ask Jack" (1) ta "Troll
Bridge" (2) 31 36ipxu "M Is for Magic". 1{ro 30ipKy cam THCEMEHHHK
NPU3HAYMB JUIT MOJIOJIIOI BiKOBOI ayauTopii. [eliMaH HaIeXUTh JI0
Tak 3BaHoOi rpynu "new weird", To6TO B JaHOMy pasi, HONPH CyMill
pi3HUX XaHpIB y mid 30ipIli, Ha MO BKa3ye caM aBTOp y MEPEeaMOBI,
MaeMo Imie i 3pa3ok "xumepHoi mposu”. Jlo Toro x, [eliMan — nomyJisi-
pHUM Cy4acHUI MUCbMEHHMK, X04a I HE NIEPEKIIaICHUN YKPATHCHKOIO.
OTxe, MaeEMO Taki BHXiJIHI JJaHi: aBTOp, IO THIIE SK I CTapIIHX,
TakK 1 711 MOJIOMIINX YUTAYIB, y JAHOMY pa3i — Il MOJIOAIIHNX; ITHCh-
MEHHUK, HEBIZIOMHI a00 X BiJOMHI YKpaiHCHKOMY YHTa4yeBi IepeBa-
KHO B POCIHCBHKHX MepeKiIafax; ONOBiIaHHS, IO 3aliiMaOTh MEKOBY
KaTeropiro, ajpke 3'IBITIOTHCS B 30ipKax, MPU3HAYCHUX K I JOPOC-
JIUX, TaK 1 JJIs JIiTell; MaeMO TaKOXK MOTEHINHHE Tepile 3HAaHOMCTBO
YKPaIHCBKOIO 4MTaya 3 [IUM IMCbMEHHHUKOM. SIKIIO NepexiajalbKuil
MIPOEKT Oyze YCHIITHMM, BOHO MOXK€ MPOIOBXKHUTHUCS. BiamorinHo, B
CHUTYaIlif0 IEPEKIaZCHOTO TBOPY BXOIUTH 1 PaKTOp PUHKY.

1. The oldest boy died in the Great War. The youngest, after their
parents died, inherited the house, although it was taken from him
when he was found in the cellar one night with cloths and paraffin
and matches, trying to burn the great house to the ground. They took
him to the madhouse, and perhaps he is there still. The other
children, who had once been girls and now were women, declined,
each and every one, to return to the house in which they had grown
up, and the doors were all locked with huge iron keys, and the sisters
visited it as often as they visited their eldest brother's grave, or the
sad thing that had once been their younger brother, which is to say,
never [Gaiman 2007, 46]. // Cmapwuii cun 3aeunys y Ilepwiil cei-
mositl gilini. Monoowui no cmepmi 6amvKié yYcnaoxyeas OYOUHOK,
ane He 30epie 3a cob0l0, OO AKOCL YHOUI 11020 3HAUWLIU 8 NI0BAL 3
2aHYIP'aM, KEPOCUHOM MA CIPHUKAMU, KOJU MOU HAMA2ABC CNAlu-
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mu omyuti Oim domaa. Xnonys 3a0panu 00 O0XHCEBLNbHI, 1l MONCIUBO
8iH mam i doci. ’Kooua 3 0ouox, mooiwiHix 0iguamox, a menep yxice
00pOCIUX JICIHOK, He 3aX0MiNa NOBEPHYMUCT 00 PIOHO20 OOMY, U VCi
08epi 3aMKHYIU BETUYEIHUMU 3ANIZHUMU KTIOYAMU, A CeCmpu HABIOY-
8anuUCs myou maxK camo 4acmo, AK i Ha Mo2uiy 00 cmapuiozo bpama
— YU 00 MO20 HEWACHO20 CIMBOPIHHSL, WO KOIUCH OYI0 IXHIM MeHuUM
bpamom — cebmo nikonu (nepexnan vam. — M. I).

[lepmuii yprBOK y34TO 3 OIOBiJaHHS, HAMMCAHOTO y CTHII JIiTe-
paTypu MicTUKH 1 *axiB. Jlpyre Bupa3Ho Haragye GopMoro i cTaiiemMm
Ka3Ky-nputyy. 1[I TBOPH MPOCSKHYTI MOXMYPHM HACTPOEM CITyCTO-
LLIEHHS ¥ NOpa3KHu:

2. I was getting older. One day I found a grey hair, on another,
I heard a recording of myself talking, and I realized I sounded just like
my father. (...) I had to keep a small flat in London,; it's hard to
commute when the bands you're checking out don't even stagger
onto the stage until midnight. It also meant that it was fairly easy to
get laid, if [ wanted to, which I did. (...) The troll nodded. He pushed
me to the ground, onto the leaves and the wrappers, and lowered
himself on top of me. Then he raised his head, and opened his mouth,
and ate my life with his strong sharp teeth. (...) I looked at him:
wearing my life comfortably, easily, as if he'd been wearing it for
years. I took the clinker from his hand, and sniffed it. I could smell the
train from which it had fallen, so long ago. I gripped it tightly in my
hairy hand [Gaiman 2007, 38—42]. // A nosoni cmapis. O0H020 OH3 51
noMImue neputy CUBUHy y 80J0CCI, A 32000M NOYYE 3ANUC GIACHO2O0
eonocy i 306aznys, wo 6in docmomy makuil, K y bamoeka. (...) Meni
doesenocs 3uaimu cobi keapmupy 6 JIonooui, 60 wooHs 30umu 3 00-
My Ha pobOmYy BUCHAICTUBO, OCOOIUBO KOAU MEOT yniodneni zypmu
00 Ni6HOYI HAGIMb HOCA HA CUEHY He HOKa3yliomb. [[o moeo e, max
npocmiute 0yn0 nepecnamu 3 KUMOCh, AKOU 51 XOmis, 1 51, 36ICHO, Yum
He epebysas. (...) Tponv xusnys. Bin wimoexwye mene Ha 3emiiio,
HpAMO Ha 1ucm3a U po3Kuoane cmimms, i 3103 Ha meHe. Tooi niosie
207108Y 1l p0O3368U8 poma — i 3'i6 MOE dHcummsi c8oiMU MIYHUMU 20CT-
pumu 3yoamu. (...) A noousuecs na mpons: GiH HOCUB MOE HCUMMSL
HeBUMYUIEeHO, 1e2K0 — mak, Haye poous ye exce He nepuuii pix. A 6356
Y Hb02O 3 O0NIOHI 0ONANIEHO20 8Y2IUKA, NOHIOXAE 1020 — I 81048 3anax
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nomsea, 3 AK020 6iH Ynae max 0aeHo. A miyHo cmucHys 1020 y 6010-
xamit pyyi (mepexnan Hamt. — M. I7).

Bumenaseneni mepekimanu Oyiw 37iMiCHEHI HaMU 0e3 CyTTEBUX
BiIXWIeHb Bin opuriHamy. HasBimo ne "ideanvnum" BapiaHTOM Ha
poTuBary "peanbromy", KW Ma€ Ha METi 33J0BOJBHUTH BHUMOTH
KOHKPETHOI CHUTYyaIlii rmepexiany. ToMy ImocTaHOBKa IpoOJIeMH 3HOBY
3MIHIOETBCSA, 1 MH TIOBEPTAEMOCS JIO TOYATKOBOTO MIUTAHHSL: 0151 K020 ?

Tinpkn BHU3HAYMBILKCH i3 BHOOPOM IIJILOBOI ayAWTOpii, MOXHA
roBopuTd TIpo (OpPMYBaHHS BIIMOBIIHWUX CTpaTeriii mepexiamy, 3a
110 3PEUITO0 i Hece BiINOBINaNBHICTh TIepeKIIaiad.

3BepHIMOCS IO HABEJCHUX HaMH YPUBKiB. Y TeKcTi 1 6aunmo, 1o
H. T'eliMaH MOCIYrOBY€TLCS JOBIUMHU PEYEHHSIMH Ta BCTABHUX KOHC-
TpyKIisiMA. JlyMKa pO3ropTaeTbesi B MEXKax OJHOTO CKIIQJHOTO pe-
YEeHHS M IEPEXOAMTh JIO APYroro Takoro K. ToMy MoOxe 3HaI00UTH-
sl X WIEHYBaHHS Ha MPOCTIIIi 32 CHHTAaKCUYHOIO CTPYKTyporo. OT-
K€, Ha PiBHI TpaMaTHKH W CHHTAKCHCY HOTO CTHJIb HE BiIITOBITaE
TUIIOBUM YIEPEIHKEHHSIM IPO CIPOIIEHY MOBY MiUTITKOBHX pOMa-
HiB. Ane, nepexonye Peituen Kon, He ToMy 110 4MTaui-miUTITKA HE
MOXYTh YTIOPATUCS 31 CKIATHICTIO CTHIIIO, a TOMY, IO MPOCTOTA i
HEeTaliHICTh TaKOTO CTHIIIO JONOMara€ IHChbMEHHUKAM pPO3BUHYTH
rojiocu cBoix repois [Feeney].

VY TekcTi 2 MaeMO Take BUCIOBIIOBaHHA: "when the bands you're
checking out don't even stagger onto the stage". 3aMicTh BUIIICHaBe-
JCHOTO TIepeKyaay Horo MoXKHa IepeaTi 3 BAKOPUCTaHHSIM >KapToHi-
3MiB, HAIPUKIA, TaK: "eypmu, AKi mu Xouews 3ayiHumu, Ha CyeHy He
nomuxatromovcs". IIpUCyTHICTB Y TEKCTi BUCIOBITIOBaHHS "if was fairly
easy to get laid", a TakoXX BUALJICHOTO PEUCHHS MOXE BUKJIMKATH 3a-
nepedeHHsl 3 OOKy CHiBUMTAYiB-IOPOCIHMX 4Yepe3 IXHIO HEeTpUHHAT-
HIiCTh a00 X HebaxaHi KOHOTAIll. Y JaHOMY BHIAAKy MOXHa Oyno 0
BIIATHCS SIK JTO BIUTYYCHHS, TaK 1 IO 3aMiHM 1X HEHTpaThHUMH 32 3MicC-
TOBHUM HAIlOBHEHHSM (paszamu. Ajpke, 3a ciioBamu A. YpoOaH, Te, 110 B
OJTHIM KyNbTYpi TO3BOJICHO YHATATHU IIITSIM, HE OOOB'SI3KOBO CIIPaBIKY-
eTbest i iHmoi KyasTypu [Urban 2013, 20]. [Ipote ocTarounuii Bu-
0ip Ha KOPHUCTH OJJHOTO 13 3aNPOIIOHOBAHHUX BapiaHTIB MEPEKIIANy BU-
3HAYaTHMETHCSI CYKYIHICTIO (paKkTOpiB, 110 (GOPMYBATUMYTh peasibHy
CUTYAITIIO TIepeKIIay aHaTI30BaHUX HAMH OTIOBiTaHb.
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OTxe, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK IO T€, IO LIJILOBA ayAUTOPIs
KpPOCOBEP-JITEpaTypH € KIIOUOBUM (aKTOPOM Yy CHTYaLlii epeKiiaay.
Bona Bupi3HAETHCS Hacammeper aMOiBaJIEHTHICTIO, ajie, SK MOKa3ye
npukiaz i3 tpuioriero @. [lymnmana, 11 puca Jaieko HE 3aBXKIU
30epiraeTbes B EPEKIIIi.

Ha nepexonanns Leppi CaiimoH, caMe HOUIIXOM 3HUILEHHS a0-
COJIFOTHOI MOJIsipu3aii MM MOKEMO PO3BHMBATH Hallle PO3YMIHHS CO-
HmiadbHHUX 1 JTepaTypHHUX BiAHOCHH, yBary Tpeba mepeHecTH Ha Ti
chepu IICHTUIHOCTI, JIe Jli€ HeBU3HaYeHICTh [Simon 1996, 12].

Tomy crip e pa3 HaroJIOCUTH Ha TOMY, IO MU PO3TIISIIAEMO SIK
JOPOCIIOTO, TaK i JUTUHY/MIAJITKA SIK PIBHOIPAaBHUX YHTa4yiB KPOBO-
BEp-TBOPIB. AyIUTOPisi KPOCOBEP-TBOPY — 1€ HEOTHOPITHA CILIEHO-
Ta 3 PiI3HUM PiBHEM YHTAIBKOTO JOCBiAY, TOMY HepeKIIaa-y-CUTyaril
BAMarae NoOyJOBH COIIOKYJIBTYPHOTO JIOChE 3aINIAHOBAHOTO YHTa-
Ya. Y mepekiaalbKoMy MPOEKTi Bi0aBa€ThCs MOUIYK 1 PEKOHCTPY-
KIis TiTBOBOT ayIuTopii: popMyeThes 11 HOBa iAEHTHYHICTE 31 CBOi-
MU noTpebamu Ta ocobiauBocTaMu. OTxe, BiKoBa (Iepe-)opieHTalis
XYZAOKHBOTO TBOPY B IEPEKIIajli — L€ COLiallbHO i KyJIbTypHO Map-
KOBaHUM MpOIEC.
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KpoccoBep-1utepaTypa u ee nejieBasi ayAuTOPHUs B NiepeBojie

Cmamws noceésawena uccie008aHuio 6IUAHU Yeaesoll ayoumopuu Ha euloop ne-
PeBOOYeCKUX cmpameuti 6 CUmyayuu nepeeoda Kpoccosep-iumepamypsl. Paccma-
mpueaemcs O80UHAsL NPUPOOA YUMAMENS U 803MOACHOCHb 603HUKHOGEHUsL KOHGIU-
Kma unmepecog cpeou y4acnHuKkog nepeeooyecko2o npoekma. B kauecmee npume-
DA pAcCMOmMpPeHsbl MeKCmbl aH21053b14H020 agmopa Huna eiimana.

Kniouesvie cnosa: kpoccogep-numepamypa, yeneas ayoumopusi, Kpoccogep-
nomeHyuan, cumyayusi nepegood, nepesoouecKull nPpoeKn.
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Crossover fiction and its target audience in translation

The article focuses on the influence of the target audience on the choice of
translator's strategies in the situation of translation of crossover fiction. The
research covers dual nature of the target reader and a possibility of the conflict of
interest among the participants of the translation project. As an example the
English-language text by Nil Gaiman are analyzed.

Keywords: crossover fiction, target audience, crossover potential, situation of
translation, translation project.
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HEOYPBAHIBALIS Y CYYACHIN AHTJIIMCBKINA MOBI

Y emammi poszensoaemuca 6idosepranenns ypbanizayitinux npoyecie y XXI cm.
Ha hOpMYBAHHT HOMIHAMUBHUX OOUHUYb aHeTIlCbKOT Mosu. Taxodic npedcmasneni
npUHYUNY MEOPEHHs ma hakmopu axmyanizayii 00CHiONCY8AHUX TEKCUUHUX HO-
6omeopis. Busgneno eniue cyuacnux aneniticokux Ha3e MIiCbKux peaniti ma s6uiy
HA 3pOCMAHHA PeUMUH2068UX NOKAZHUKIE MICI AH2IOMOSHUX KPAiH.

Knrouosi cnosa: sinbua cio8ocnonyka, 6MOPUHHA A6MOHOMHA HOMIHAYIA,
i0ioemHiyHULl KOHYENMm, Kame2opilHi Medxcl, KOHYenmyaibHa KapmuHa ypoari-
308aH020 C8IiMYy, NPOMOMUN, CLOBOMEOPEHHS, CYNEPOPOUHATNUSHUL PIGeHb,
cy@ixcoio, ypoanizayis, ypoanorim, ypOaHOHIMIKOH.

JuMHaMi3M MICBKOTO CTHIIIO JKUTTS, HECITHHHE 3pOCTaHHS MOTped Mi-
CBKOTO HaceNeHHs 3YMOBIIOE€ HEOOXiJHICTh Y CTBOPEHHI BiATIOBIIHHX
peaJtiii, o CHPUSIOTH MOKPAIICHHIO YMOB NMPOKMBAHHS B ypOaHi3oBa-
HOoMy cepemopumti XXI cr. Ha3pu MichKuX 00'€KTIB ¥ CBOIl CYKYITHOCTI
CKIIAJIAI0Th PO3TaTy)KEHYy CHCTEMY, 32 JIOIIOMOTOI0 SKOi (DOpPMYEThCS
BepOaTi30BaHM 3HAKOBUI KO IPOCTOPOBOT OpraHi3allii MiCT.

VYp6anizauiiini xBuwii XXI cT. OXOIUTIOIOTE Bce OLIbILTY KiIBKICTH
TEPUTOPIi aHTIIOMOBHUX KpaiH, 3QJIMIIAIOYM 110 COOi HU3KY TEXHO-
JIOTIYHUX IHHOBAIIIH, a BIATaK 1 aHTIIHCHKUX JICKCHIHUX HOBOTBOPIB
sl X mo3HavyeHHs. Hampuknan, 3anpoBajpKeHHs Pi3HOMAaHITHHX
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